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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): kárɣ̄a, laśtókarɣ̄ak 
(mark.)

Arrieta: karɣ̄á
Bakio: karɣ̄á
Bermeo: karɣ̄íʎe
Berriz: kárɣ̄a
Bolibar: laśtóβeśaða, laśtókárɣ̄a

Busturia: 
Dima: kárɣ̄a
Elantxobe: kárɣ̄a
Elorrio: eśkúta, mútʃur ̄
Errigoiti: karɣ̄á
Etxebarri: ɣarípiʎo (?)
Etxebarria: laśtókarɣ̄á
Gamiz-Fika: kárɣ̄iʎé
Getxo: galtsúkarɣ̄a
Gizaburuaga: 
Ibarruri (Muxika): kárɣ̄a
Kortezubi: kárɣ̄a
Larrabetzu: karɣ̄ea (mark.), galtsukárɣ̄a, 

ɣaltsuéśkute
Laukiz: ɣaltsúkarɣ̄a
Leioa: karɣ̄á
Lekeitio: laśtókarɣ̄a
Lemoa: kárɣ̄a
Lemoiz: karɣ̄á, fárð̄o
Mañaria: kárɣ̄a
Mendata: karɣ̄á
Mungia: kárɣ̄a
Ondarroa: 
Orozko: áβośkarɣ̄a
Otxandio: śórt̄a, kárɣ̄a
Sondika: karɣ̄á
Zaratamo: galtsúkarɣ̄á
Zeanuri: kárɣ̄a
Zeberio: ɣaltsúkarɣ̄a
Zollo (Arrankudiaga): karɣ̄a
Zornotza: ɣaltsukárɣ̄a

Araba

Aramaio: 

Gipuzkoa

Aia: laśtaik̯ó
Amezketa: 
Andoain: laśtál

Araotz (Oñati): śéndor ̄
Arrasate: śendor ̄
Arroa (Zestoa): laśtáik̯o
Asteasu: laśtaál
Ataun: 
Azkoitia: karɣ̄aláśto
Azpeitia: 
Beasain: 
Beizama: 
Bergara: séndor ̄
Deba: 
Donostia: laśtópiʎ (?)
Eibar: 
Elduain: laśtaβál, śort̄á
Elgoibar: asá̟o
Errezil: 
Ezkio-Itsaso: 
Getaria: laśtóśort̄á
Hernani: láśtoɣarīʎú
Hondarribia: laśtópiʎá (mark.)
Ikaztegieta: láśtaβal (?)
Lasarte-Oria: [ez da galdetu]
Legazpi: 
Leintz Gatzaga: βeśáða (?), áśpel, śendór ̄
Mendaro: 
Oiartzun: láśtátʃá
Oñati: aśáo, śendór ̄
Orexa: láśtoβál
Orio: laśtáβiko
Pasaia: párð̄ó
Tolosa: láśtaál
Urretxu: laśtóśɔrt̄á
Zegama: laśtáosó (?)

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
Alkotz: 
Aniz: 
Arbizu: [ez da galdetu]
Beruete: maiɲ̯ddéreaɔt́s
Donamaria: sáma
Dorrao / Torrano: 
Erratzu: 
Etxalar: 
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): 
Eugi: sáma, fáxoa (mark.)
Ezkurra: laśtá:l

Gaintza: 
Goizueta: samútɛ,́ ʃamóte
Igoa: paʃó
Jaurrieta: 
Leitza: bálá
Lekaroz: sáma, fál
Luzaide / Valcarlos: laśtósáma
Mezkiritz: 
Oderitz: [ez da galdetu]
Suarbe: 
Sunbilla: 
Urdiain: [ez da galdetu]
Zilbeti: 
Zugarramurdi: láśtomultsuá (mark.)

Lapurdi

Ahetze: *sáma
Arrangoitze: *sáma
Azkaine: *laśtósáma
Bardoze: laśtoáʃe
Beskoitze: 
Donibane Lohizune: 
Hazparne: 
Hendaia: 
Itsasu: lá:śtoβalót, *laśtosáma
Makea: asáu̯
Mugerre: [ez da galdetu]
Sara: [ez da galdetu]
Senpere: sáma, laśtósáma
Urketa: 
Uztaritze: oɣiʃáma, sáma, oɣisámak (mark.)

Nafarroa Beherea

Aldude: samá
Arboti: háʃeka, háʃe
Armendaritze: laśtɔh́aʃé
Arnegi: láśtosáma, laśtóβóta
Arrueta: 
Baigorri: laśtosama
Bastida: kárḡa, *sáma
Behorlegi: háʃja (mark.), laśtóaʃia (mark.), 

*sáma
Bidarrai: oɣísáma
Ezterenzubi: *háʃja (mark.) (?)
Gamarte: laśtóaʃé, háʃia (mark.)
Garrüze: háʃe
Irisarri: sáma, lau̯káða
Izturitze: laśtosáma

Jutsi: 
Landibarre: laśtóhaʃé
Larzabale: haʃe
Uharte Garazi: laśtósáma

Zuberoa

Altzai: laśtoβaló
Altzürükü: 
Barkoxe: láśtoβalot
Domintxaine: [ez da galdetu]
Eskiula: láśtoβeśatá:
Larraine: láśtoháʃe, háʃe
Montori: maʃót, laśtomaʃót, láśtoháʃe
Pagola: láśtoháʃe, haʃe
Santa Grazi: háʃe, láśtoháʃe
Sohüta: láśtośardetá
Urdiñarbe: láśtoháʃe, balót
Ürrüstoi: laśtoháʃe

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Larrabetzu (B): ɣaltsuéśkute
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1871. Mapa: carga de paja / botte de paille (1) / load of straw 

GALDERA: 45030

karga  
lastokarga  
galtzukarga  
aboskarga  
kargille  
zama  
ogizama  
lastozama  
sendor  
lastosorta  
azao  
(lasto)haxe  
lasta(b)iko  
(lasta)bala  
(lasto)balot  
bestelakoak  

- Bizkarrean garraiatua izateko eskuz egindako lasto-multzoaren 
izena bildu da.
- Galdera honetan, 42100 galderan 'modos de transportar / moyens 
de transport' eta 44030 galderan 'gavilla / javelle' jasotako zenbait 
erantzun jaso dira. Elgoibarren, esaterako, "azao" bildu da 45030 
eta 44030 galderetan. Diman, "karga", 45030 eta 42100 galderetan.
- Bestelakoak: aspel (Leintz Gatzaga), besada (Leintz Gatzaga), 
eskuta (Elorrio), fajoa (Eugi), fardo (Lemoiz), galtzueskute 
(Larrabetzu), garipillo (Etxebarri), lastatx (Oiartzun), 
lastobesada (Bolibar), lastobesata (Eskiula), lastobota (Arnegi), 
lastogarrillu (Hernani), lastomaxot (Montori), lastomultzua 
(Zugarramurdi), lastopill (Donostia), lastopilla (Hondarribia), 
lastosardeta (Sohüta), laukada (Irisarri), maiñddereaotz 
(Beruete), maxot (Montori), mutxur (Elorrio), pardo (Pasaia), 
paxo (Igoa). 

Bakio: Txolakas kargak iten dire.
Kortezubi: Asauegas kargak ipiñi ta sabaire bota. 
Araotz: Burdixan ekarteko kargau biskarrien sendórrak.
Oñati: Generalmente, bi eskukadakin asaua.
Elgoibar: Jotakuan asaua konpleto geatze zan, aura lotuta geatze zan, a dana tolostú, al tzan 

kuriosona tolostu... ta gatza sabaldu, konserbatzeko ta arratoeik eta sartu esteixen... Ganauantzako 
re esate seben gustorao jate sebala. Mesetara re makiña at aldis jute giñan asauakin.

Andoain: Oi garai batian usatze gendun txerriya erretzeko eta baita gauez, illargiyik ez ta, lastalakin 
jute giñan, sua eman ta... olaxeko farda bati, “lastala”.

Beruete: Emen aótza gánbaran pátu montónén, mainddére aotzá ta géo sáskikin ártu ta ganáduai 
emán, azíndai...

Eugi: Xeatzen zen extrasiék bueltaka-bueltaka, pikorra eragozten zen espigetik eta gero 
arrastrilluekin biltzen zinuen agotza eta lotzen zinuen maindretan, záma, fájoa.

Bastida: Behar zen igorri goiti, eh, fuxinaan puntan eta gio baziren oono eskalak, etzitaken hain 
handi in ["kárga"].

Santa Grazi: Lastohaxe bat, 'une charge'.


